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POLÍTICA DE SEGURIDAD VIAL  ROAD SAFETY POLICY 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., como organización de 
mantenimiento aprobada bajo el certificado la CDF OMA No. 142, se 
compromete a promover la seguridad en todas nuestras actividades 
como un factor clave para el éxito. Con esta premisa, establecemos 
una política de seguridad vial que abarca nuestras actividades de 
mantenimiento, reconociendo que estas pueden afectar nuestro 
desempeño operacional y la integridad de nuestros colaboradores. 
 

 
HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., as a maintenance 
organization approved under CDF OMA certificate No. 142, is 
committed to promoting safety in all our activities as a key factor for 
success. With this in mind, we have established a road safety policy 
that covers our maintenance activities, recognizing that these can 
affect our operational performance and the well-being of our 
employees. 
 

En concordancia con estas declaraciones, todas las personas que 
se relacionan directa o indirectamente con la organización son 
responsables de desarrollar, mejorar y mantener el plan estratégico 
de seguridad vial establecido por la organización.  
 

In accordance with these statements, all individuals who are directly 

or indirectly associated with the organization are responsible for 

developing, improving, and maintaining the strategic road safety plan 

established by the organization. 

 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., se compromete a 
implementar actividades de promoción y prevención de accidentes 
de tránsito. Por ello, todos los miembros de la organización son 
responsables de participar en las actividades de prevención y control 
que se programen y desarrollen bajo el Plan Estratégico de 
Seguridad Vial. 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., is committed to 

implementing activities for the promotion and prevention of traffic 

accidents. Therefore, all members of the organization are 

responsible for participating in the prevention and control activities 

that are scheduled and developed under the Strategic Road Safety 

Plan. 

Los conductores y, en general, todos los colaboradores de 
HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., deben cumplir con la 
reglamentación establecida en el Código Nacional de Tránsito 
Terrestre de Colombia y aplicar las disposiciones establecidas en la 
Resolución 40595 de 2022 del Plan Estratégico de Seguridad Vial, 
las cuales se detallan a continuación: 
 

Drivers and, in general, all collaborators of HELISTAR TECHNICAL 

CENTER SAS., must comply with the regulations established in the 

National Code of Land Transit of Colombia and apply the provisions 

set forth in Resolution 40595 of 2022 of the Strategic Road Safety 

Plan, which are detailed below: 

a. La velocidad permitida en carretera es de 80 km/h; en zonas 
urbanas, la velocidad máxima será de 50 km/h y de 30 km/h 
en zonas escolares y residenciales. 

a. The speed limit on highways is 80 km/h; in urban areas, the  

b. maximum speed will be 50 km/h, and 30 km/h in school and 

residential zones. 

b. El uso del cinturón de seguridad es obligatorio para el 
conductor del montacargas. 

c. The use of seat belts is mandatory for the forklift driver. 

c. Está prohibido consultar todo tipo de redes sociales, así como 
comunicarse a través de chat o similares mientras se conduce 
un vehículo (tractor y montacargas). Para realizar o recibir 
llamadas telefónicas a través de celular, radioteléfonos, etc., el 
vehículo debe estar detenido en un lugar adecuado y con las 
luces de estacionamiento encendidas. 
 

d. It is prohibited to consult any type of social media, as well as 

to communicate via chat or similar while driving a vehicle 

(tractor and forklift). To make or receive phone calls via cell 

phones, radios, etc., the vehicle must be stopped in a suitable 

location with the parking lights on. 

Los contratistas que prestan el servicio de transporte en HELISTAR 
TECHNICAL CENTER SAS., deberán acogerse a las disposiciones 
descritas anteriormente y a la reglamentación establecida en el 
Código Nacional de Tránsito de Colombia.  
 

Contractors providing transportation services at HELISTAR 

TECHNICAL CENTER SAS., must adhere to the provisions 

described above and the regulations established in the National 

Code of Land Transit of Colombia. 

 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., también se compromete a 
establecer estrategias de concientización sobre los riesgos viales 
dirigidas a todos sus colaboradores. Velará por las actividades 
establecidas en los programas de gestión de riesgos críticos y 
contemplará capacitaciones orientadas a la prevención de 
accidentes de tránsito y al respeto en la vía. Esto incluye los 
desplazamientos misionales e in itinere, permitiendo la adopción de 
medidas preventivas para garantizar la seguridad de los vehículos y 
el desplazamiento peatonal. Nuestro objetivo es el mejoramiento 
continuo y el traslado seguro de todos los usuarios. 
 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., is also committed to 

establishing awareness strategies regarding road risks aimed at all 

its collaborators. It will oversee the activities established in the critical 

risk management programs and will include training focused on the 

prevention of traffic accidents and respect on the road. This includes 

mission-related and in-transit travel, allowing for the adoption of 

preventive measures to ensure the safety of vehicles and pedestrian 

movement. Our goal is continuous improvement and the safe 

transportation of all users. 

 

El incumplimiento de esta política se considerará una falta grave y 
se tramitará de acuerdo con lo establecido en el Reglamento Interno 
de Trabajo de HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS. 

Failure to comply with this policy will be considered a serious offense 

and will be processed in accordance with the provisions established 

in the Internal Work Regulations of HELISTAR TECHNICAL 

CENTER SAS. 
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